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OBRAZLOŽITVENI MEMORANDUM 

1. PREDMET UREJANJA PREDLOGA 

Komisija predlaga, da Svet odobri stališče, ki se v imenu Unije zastopa v skupnem odboru, 

ustanovljenem s Sporazumom o izstopu Združenega kraljestva Velika Britanija in Severna 

Irska iz Evropske unije in Evropske skupnosti za atomsko energijo (v nadaljnjem besedilu: 

sporazum o izstopu), glede sklepa skupnega odbora o praktični delovni ureditvi v zvezi z 

uveljavljanjem pravic iz člena 12(2) Protokola o Irski/Severni Irski k sporazumu o izstopu (v 

nadaljnjem besedilu: protokol). 

2. OZADJE PREDLOGA 

 

Člen 12 protokola v prvem odstavku določa, da so organi Združenega kraljestva odgovorni za 

izvajanje in uporabo določb prava Unije, ki se uporabljajo na podlagi protokola. V skladu z 

drugim odstavkom člena 12 imajo predstavniki Unije pravico, da so prisotni pri vseh 

dejavnostih organov Združenega kraljestva, ki se nanašajo na izvajanje in uporabo določb 

prava Unije, ki se uporabljajo na podlagi tega protokola, ter pri dejavnostih, ki se nanašajo na 

izvajanje in uporabo člena 5, Združeno kraljestvo pa na zahtevo zagotovi vse ustrezne 

informacije v zvezi s takimi dejavnostmi. Združeno kraljestvo mora omogočiti tako prisotnost 

predstavnikov Unije in jim zagotoviti zahtevane informacije ter izvajati nadzorne ukrepe, ki 

jih zahtevajo predstavniki Unije.  

Prisotnost Unije, določena v členu 12 protokola, naj bi zagotovila, da lahko Unija učinkovito 

spremlja uporabo in izvajanje prava Unije, ki se uporablja v zvezi s Severno Irsko s strani 

organov Združenega kraljestva. Člen 12(4) protokola izrecno določa, da imajo institucije in 

organi Unije, zlasti Sodišče Evropske unije, enaka pooblastila, kot so jim v zvezi s tem 

podeljena po pravu Unije. 

3. STALIŠČE, KI SE ZASTOPA V IMENU UNIJE 

 Praktična delovna ureditev v zvezi z uveljavljanjem pravic v skladu s členom 

12(2) protokola 

 

Da bi bile pravice, ki jih zagotavlja člen 12(2) protokola, učinkovite, praktična delovna 

ureditev, določena v sklepu skupnega odbora, predvideva:  

– privilegije in imunitete predstavnikov Unije, ki uveljavljajo navedene pravice 

Unije;  

– podrobnosti glede zahteve po informacijah; 

– splošni elektronski dostop do informacijskih sistemov Združenega kraljestva, 

ki so pomembni za izvajanje protokola, ter  

– podrobnosti glede zahteve za nadzorne ukrepe.  

Uveljavljanje pravic v skladu s členom 12(2) zlasti ni omejeno na ozemlje Severne Irske, 

temveč se nanaša na vse dejavnosti, ki jih organi Združenega kraljestva izvajajo pri izvajanju 

protokola, ne glede na to, kje se nahajajo.  
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4. PRAVNA PODLAGA 

4.1. Postopkovna pravna podlaga 

Člen 218(9) Pogodbe o delovanju Evropske unije (v nadaljnjem besedilu: PDEU) ureja sklepe 

o določitvi „stališč, ki naj se v imenu Unije zastopajo v organu, ustanovljenem s sporazumom, 

kadar ta organ sprejema akte s pravnim učinkom, razen aktov o spremembah ali dopolnitvah 

institucionalnega okvira sporazuma“. 

Sklep, k sprejetju katerega je skupni odbor pozvan, je akt s pravnim učinkom. Predvideni akt 

bo zavezujoč za pogodbenici v skladu s členom 166 sporazuma o izstopu.  

Predvideni akt ne dopolnjuje ali spreminja institucionalnega okvira sporazuma o izstopu. 

Postopkovna pravna podlaga za predlagani sklep je zato člen 218(9) PDEU. 

4.2 Materialna pravna podlaga 

Sklep o „prisotnosti Unije“ določa pogoje za izvajanje sporazuma o izstopu, ki je bil sklenjen 

na podlagi člena 50 Pogodbe o Evropski uniji (PEU). Ker je protokol trgovinski sporazum 

med EU in Združenim kraljestvom v zvezi s Severno Irsko, je pravna podlaga tudi člen 207 

PDEU. 

Materialna pravna podlaga za predlagani sklep sta zato člen 50 PEU in člen 207 PDEU. 

4.3  Zaključek 

Pravna podlaga predlaganega sklepa bi morala biti člen 50 PEU in člen 207 PDEU v povezavi 

s členom 218(9) PDEU. 

 

5. OBJAVA PREDVIDENEGA AKTA 

Ker sklep skupnega odbora zadeva izvajanje materialnih določb protokola, je primerno sklep 

po sprejetju objaviti v Uradnem listu Evropske unije. 
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2020/0369 (NLE) 

Predlog 

SKLEP SVETA 

o stališču, ki se v imenu Evropske unije zastopa v skupnem odboru, ustanovljenem s 

členom 164 Sporazuma o izstopu Združenega kraljestva Velika Britanija in Severna 

Irska iz Evropske unije in Evropske skupnosti za atomsko energijo, glede prisotnosti 

Unije 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o Evropski uniji in zlasti člena 50(2) Pogodbe, 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 207 v povezavi s členom 

218(9) Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga Evropske komisije, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Sporazum o izstopu Združenega kraljestva Velika Britanija in Severna Irska iz 

Evropske unije in Evropske skupnosti za atomsko energijo (v nadaljnjem besedilu: 

sporazum o izstopu) je Unija sklenila s Sklepom Sveta (EU) 2020/1351  z dne 

30. januarja 2020 in je začel veljati 1. februarja 2020.  

(2) Člen 166 sporazuma o izstopu pooblašča skupni odbor za sprejemanje sklepov v zvezi 

z vsemi zadevami, za katere je tako določeno z navedenim sporazumom. Protokol o 

Irski/Severni Irski (v nadaljnjem besedilu: protokol) je sestavni del sporazuma o 

izstopu. 

(3) Člen 12(2) protokola določa, da imajo predstavniki Unije pravico, da so prisotni pri 

vseh dejavnostih organov Združenega kraljestva, ki se nanašajo na izvajanje in 

uporabo določb prava Unije, ki se uporabljajo na podlagi tega protokola, ter pri 

dejavnostih, ki se nanašajo na izvajanje in uporabo člena 5 protokola. Izrecno določa 

pravico, da se od organov Združenega kraljestva lahko zahtevajo informacije v zvezi s 

temi dejavnostmi in da se od teh organov zahteva izvajanje nadzornih ukrepov. 

(4) Člen 12(3) protokola določa, da skupni odbor sprejme sklep o praktični delovni 

ureditvi v zvezi z uveljavljanjem pravic, ki jih v zvezi s tem zagotavlja protokol. Ta 

delovna ureditev bi morala zagotavljati, da lahko predstavniki Unije učinkovito 

uveljavljajo pravice iz člena 12(2) protokola. 

(5) Pri prisotnosti Unije, ki jo predvideva protokol, je treba upoštevati edinstvene 

okoliščine na irskem otoku, pravice predstavnikov Unije pa bi bilo treba uveljavljati 

ob ustreznem upoštevanju tuje suverenosti in zlasti Velikonočnega sporazuma oziroma 

Sporazuma iz Belfasta z dne 10. aprila 1998.  

(6) Zato je primerno določiti stališče, ki se v imenu Unije zastopa v skupnem odboru – 

                                                 
1 UL L 29, 31.1.2020, str. 1.  
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SPREJEL NASLEDNJI SKLEP:  

Člen 1 

Stališče, ki se v imenu Unije zastopa v skupnem odboru, ustanovljenem s členom 164 

sporazuma o izstopu, glede sklepa, ki se sprejme v skladu s členom 12(2) protokola, temelji 

na osnutku sklepa skupnega odbora, priloženem temu sklepu.  

 

Člen 2 

Ta sklep je naslovljen na Komisijo.  

 

V Bruslju, 

 Za Svet 

 Predsednik 
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